
Hazai és egyéb kiegészszítö Toldalékok. 
A ' . M a g y a r K u r i r 3 4 - dik' d a r a b j á h o z. 

Azon szomorú halotti pompázásoknak leírása, 
rnellyekkel a ' mi boldogült Császárnénknak 
Mária Ludovikának holt tetemei megtisztel
tettek , e'kképpen tetetett közönségessé az Ud

vari tudósításokban: — 

V e r o n á b a n az e z e n s z o m o i ú a l k a l 
matosságra f e l k é s z í t t e t e t t C a n o s s a p a l o 
tájában , m e l y b e n a' h o l t t e s t A p r i l i s n e k 
1 0 , 1 1 , é s 1 2 - d i k n a p j a i n k i t é t e t v e v o l t , 
o l tárok v o l t a k k ö r ö s k ö r ű i , m e l l y e k t n m e g 
s z ü n é s ' n é l k ü l m i s é k m o n d a t t a t t a k a' b o l -
dogú l t ér t . A ' n é z ő k ' s o k a s á g a f e l é b b v a l ó 
's a' s z o m o r k o d á s , k ö n y h u í l a t á s , és i m á t - -
kozás k ö z ö n s é g e s e k v a l á u a k . A ' szá lába 
való b e m e n e t e l n é l i l y e n irás o lvastatot t .-
' . M A R I A E L U D O V I C A E 
C O N J U G I A U G . F R A N C I S C I I M P . R E G I S 

J U S T A F Ü N E B R I A 
C E S A R A E E D O M U S L u C T U M 

P R O S E Q U U T A 
V E R O N A M O E R E N S 

- S U C C E D I T É 
' C I V E S Í M C O L A E U N Í V E R S I 

E I D E M A D P R E C A T U M 
Q U I E T E M S U P E R U M . 

Á p r i l i s ' 1 3 - d i k á n r e g g e l ó l o m ( ó n ) k o 
porsóba zárták a ' . t e s t e t , . ' s e k k é p p e n e g y 
gyászos s z e k é r r e t e t t é k , m e l y n e k m é l t ó s á 
gos k é s z ü l e t e i e z e n F e j e d e l m i s z o m o r ú al
k a l m a t o s s á g h o z i l l ő k v o l t a k . E z e n s z o m o -
U l p o m p á r a m i n d e n t i s z t v i s e l ő i karok és 
e E J é b h i v a t a l o s o k , m é l l y g y á s z b a n j e l e n -
t e k - m e g a z o n p a l o t á b a n , a r h o l a' Cs. udvar ' 
h a l l á s a v o l t . L é l e k é r t v a l ó m i s é t a' P ú s -
J-ök úr m o n d o t t , 's u g y a n ő s z e n t e ! t e - m e g 
a k o p o r s ó t is . A' h o l t t e s t e i 9 ó r a k o r i n 
d u l t a k ú t n a k az azt k i s é r ő s e r e g . A ' g y á 
s z o s s z e k é r e l ő t t j ö t t e k : e g y f e g y v e r e s t s a -
- i ? a t , a' v á r k o m m a n d á n s , a' város 14 p a r o -

k h i á i h o z tartozó p a p o k a' S z e n t s é g g e l , az 
U d v a r i t s e l é d e k , 's a* K á p t a l a n h o z t a r t o z ó 
p a p s á g , 's v é g e z e t r e a' P ü s p ö k a' hozzá tar 
t o z ó t s e l é d e k k e l . A ' s z e k é r u tán k ö v e t 
k e z t e k a' he ly tar tó fő U d v a r i m e s t e r ' G r ó f 
W u r m b r a n d ' h i n t ó j a , a' h e l y t a r t ó fő 
U d v a r i m e s t e r n é G r ó f O d o n e l l n é ' h i n 
t a j a , a ' t i s z t v i s e l ő i k a r o k , és m á s o k . H á 
t u l i s m é t égy H u s z á r t sapat jött . A' s e r e g 
l a s s ú l é p é s e k k e l fo ly ta t ta út ját a ' k i á l l í t o t t 
k a t o n á k ' s o r a k ö z ö t t . - M i n d e n h a r a n g o k a t 
v o n t a k e z e n g y á s z o s p o m p a alatt . — 

G ö r t z i g U d v a r i T a n á t s o s B á r ó 
L e d e r e r U r vo l t a' v e z é r l ő B i z t o s . 

B é t s M á t z l e i n d o r f n e v ű k ü l s ő v á r o 
s á n a k £a' b e l s ő v á r o s t o l , g y a l o g , v a l a m i 
e g y k i s órányira l é v ő ) l i n e á j á n á l i l y e n g y á 
s z o s p o m p á v a l v é t e t e t t á l t a l Á p r i l i s ' 2 6 - d i 
k á n ( e ' m ú l t p é n t e k e n ) e s t v é l i 9 - t z e d f é l 
ó r a k o r a ' h o l t t e s t : — Cs. K. F ő U d v a r i 
m e s t e r H e r t z e g T r a u t t m a n s d o r , Cs. 
K. F ő U d v a r i íYíarsí h a 1 Gróf. . W i 1 c z e k 
a- Cs . K, testöi-20 S e K g e k ' fő K a p i t á n y a i k a ' 
L o t b a r i n g i a i } r n c z és F e i d m a r s e h a l 
C o l l o r e d o W e n c z e l , n é g y e z e n al
k a l m a t o s s á g r a k i n e v e z t e t e t t 's s z o l g á l a t o t t é 
vő K a m a r á s o k , k é t P a l o t á s D á m á k ; s a'-ki-
s é r ő s e r e g h e z tar tozó e g y é b s z e m é l y e k , e s t 
v é l i 7 órára a' n e v e z e t t l i n e á n á l l é v ő v á m - : 

h á z h o z k i g y ü l e k e z v é n , ' s ott a ' N é m e t U j h e l y 
f e l ő l k ö z e l í t ő ho l t t e s te t (a' hova 2 5 - d i k b e n . 
d é l u t á n n i két ó r a k o r m e g é r k e z v é n az o t t 
l é v ő f ő t e m p l o m b a is k i t é t e t e t t vala) bevár--
v á n , a n n a k m e g é r k e z é s e k o r az u g y a n e z e n 
v á m h á z m e l l e t t l é v ő k á p o l n a ' e l e i b e m e n 
tek . It t az az ű s t , m e l y b e az i d v e z ü l t n e k 
szíve é s b e l s ő ré sze i h e l y h e z t e t v e v o l t a k , 
v a l a m i n t s z in tén a' k o p o r s ó is a' p o m p á s 
k é s z ű l e t ü gyászos ha lo t t i s z e k é r r ő l l e v é t e t -
t e t t e k , a' k á p o l n á b a v i t e t t e t t e k , a' S z e n t 



Flor ' ianus ' p a r o k h i á j á h o z t a r t o z ó P l e b á n u s 
á l t a l , az e m l í t e t t f ő s z e m é l y e k b ő l á l l ó U d 
var i s e r e g n e k j e l e n l é t é b e n m e g s z e n t e l t e t -
r e k , m e l l y u t á n a' k o p o r s ó , ' s a s z íve t és b e l 
s ő r é s z e k e t m a g á b a n f o g l a l ó ü s t , i s m é t 
gyászos s z e k é r r e t é t e t t e k , 's e z e n h o s z s z ú 
f ő u t z á n v é g i g 's a' város m e l l e t t l é v ő hí
d o n ' s a' G l a s z i n á l t a l , a' Cs. B u r g b a b é 
hozat taf tak . A ' k i s é r ő s e r e g i l y r e n d e l j ö t t 
b é : 

E g y t s a p a t l o v a s k a t o n a s á g ; e g y U d v a 
r i l e k t i k a ; - k é t U d v a r i h i n t ó k , m e l l y e k b e n 
K o m o r n y i k o k és K a m a r á s f o u r í r o k ü l t e k ; 
e g y U k v a r i l e k t i k a ; k é t Cs. K i r . U d v a r i 
F o u r í r o k l ó h á t o n ; e g y hat l o v a s U d v a r i 
h i n t ó két Cs . K i r . K a m a r á s o k k a l 's a z o n ü s . 
t e l , m e l y b e n a 1 s z í v e s b e l s ő r é s z e k v o l t a k ; 
e g y hat l o v a s U d v a r i h i n t ó , m e l y b e n a' f ő " 
U d v a r i m e s t e r h e l y t a r t ó j a G r ó f YY n r b r a n d 
é s ké t Cs. K i r . K a m a r á s o k ü l t e k ; e g y hat 
l o v a s g y á s z o s s z e k é r a ' h o l t t e s t e i , a ' m e l l y 
m e l l e t t o l d a l f é l t a' Cs. K i r . D a r a h o n t t e s t 
ő r z ő s e r e g n e k e g y o s z t á l y a m e n t , és n é g y 
N é m e t 's u g y a n a n n y i M a g y a r N e m e s t e s t 
ő r z ő k á l ta l k i s é r t e t e t t ; e g y U d v a r i ha t l o 
v a s . h i n t ó , m e l y b e n a' fő U d v a r i m e s t e r n é -
n e k h e l y t a r t ó j a G r ó f O d o n e l l n é ü l t a' 
k é t P a l o t á s D á m á k k a l - — 

T i z e d f é l ó r a k o r é r k e z e t t - m e g a' g y á 
s z o s s e r e g a' B u r g b a . A' Cs. K i r , U d v a r i 
i o T i s z t i k a r o k 's a 1 Cs . Kir . T e s t ő r z ő s e r e 
g e k n e k f ő k a p i t á n y a i k e l ő r e b e j ö t t e k o l 
d a l f é l t v a l ó ú t o n a z é r t , h o g y a ' h o l t t e s t e t 
a n n á l a ' g a r á d i t s n á l f o g a d j á k , m e l l y e n az 
i d e g e n K ö v e t e k az U d v a r h o z f e l j á r n i s z o k 
t a k , a1 m e l y n e k e i s ő b e j á r á s á n á l az U d v a 
r i P l é b á n u s a' t e s t e t e l ő s z ö r m e g s z e n t e l t e . 
E z e n h e l y r ő l az U d v a r i t e m p l o m b a v i t e t e t t , 
' s a' g z á s z o s á l lásra t é t e t e t t a' k o p o r s ó , 's 
i t t az U d v a r i P a p a' m á s o d i k s z e u t e l é s t v é g 
h e z v í v é n , e z z e l az e z ' n a p i c z e r e m o n i á k 
e l v é g z ő d t e k , é s a' t e m p l o m ' ajtai ' b e z á r a t -
tattak. 

^ S z o m b a t o n r e g g e l már kitétetve volt 
bezárt k o p o r s ó b a n a' h o l t t e s t ; a'hol az' 
U d v a r n o k o k imát<ág i órákat tartottak, 'Sa' 
m i s e m o n d á s d é l e l ő t t m e g s z ű n é s nélkül tát. 
tott . 

A ' k ö z ö n s é g e s t e m e t é s i szomorú pom
p á k v a s á r n a p ' est vé l i 6 órakor mentek vég
h e z . A z u t o l s ó M i s e r e r é t délelőtti 10 
ó r a k o r é n e k e l t é k - e l az Udvari templomban, 
m e l l y u t á n 12 ó r a k o r a' t emplom' ajtaibé-
zárattak. A ' s z í v e t az A u g u s t i n u s atyák' 
t e m p l o m á b a , a' b e l s ő részeket pedig a' 
S z e n t I s t v á n é b a , dé lu tánni 3 órakor 
v i t t é k - e l ; 6 ó r a fe l é a ' t e s t e t még egyszer 
m e g s z e n t e l t e az U d v a r i templombél i Plé
b á n u s , m e l l y u t á n n a' k o p o i s ó t a'gyászossze
k é r r e h e l y h e z t e t t é k a' Cs. Kir . Udvari Ko
m o r n y i k o k . 

A ' k i s é r ő g y á s z o s s e r e g , ' a'Cs. Bur 
g o n , a' M i h á l y ' J ó s e f és Ispotály' piatzai-
k o n 's a' K l a s t r o m u t z á n ál tal ment aj Ka-
p u c z i n u s a t y á k ' t e m p l o m á b a , a' hol a Ko-
r o n a ö r ö k ö s ő C s . 's Kir. f ő Hertzegsége* 
a' t ö b b Cs. K i r . F ő F e j e d e l m i Hertzegek, 
a' C s . Kir. U d v a r i k a r o k , az idevaló Feje
d e l m i É r s e k k e l 's az Austr ia i egyéb folap
s á g g a l . ( P r a e l a l u s o k k a l ) e g y e t e m b e n , a h<rt 
t e s t n e k f o g a d á s á r a , öszszegyülekezve ?a 
I á n a k , 

Érsek aj 
és a' 
IS a 

i t t az i d e v a l ó F e j e d e l m i 
s z e n t e l é s n e k m u n k á i t v é g h e z vitte , e; 
h o l t t e s t , e l ő t t e a' P a p s á g utánna pedig a 
Cs . K. F ő U d v a r i Mester T r a u t t m a n S r 
d o r f f W e i n s b e r g ő Hertzegsége 's a 
boldogult C s á s z á r n é ő F e l s é g e volt Udvari 
M e s t e r n é n e k h e l y t a r t ó j a Gróf W u r m -
b r a n d m e n v é n , a' kriptába (V temető 
h e l y r e , a' L o v a a' Császári Királyi Felséges 
H á z n a k e l h u n y t ősei az ö r ö k nyugodalom' 
ra betétetve v á g y n a k } lev i te te t t . — 

(/*' többi n' jövő pénteki ujságban *>; 

vetkezik). 


